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Le système tonal du minyanka de Pénesso 
Sékou Coulibaly 

Le minyanka, encore appelé mamara, est une langue sénoufo de la famille gur ou encore 
voltaïque, du phylum Niger-Congo. Il est parlé par les membres de l’ethnie minyanka ou 
mamara. Carlson (1997 : 24) classe les langues sénoufo en quatre groupes : les langues sénoufo 
du nord-ouest (dont le minyanka), celles du nord-est, celles du centre et celles du sud. D’après 
le site Ethnologue, le nombre des locuteurs du minyanka s’élevait à 738 000 en l’an 2000. Selon 
Dombrowsky-Hahn (1999 : 2) : “A part quelques villages situés au sud-est, au-delà du fleuve 
frontalier entre le Mali et le Burkina Faso, Ngorolaka, le Minyankala (pays minyanka) est situé 
entièrement sur le territoire malien.” La langue minyanka est parlée essentiellement dans le sud-
est du Mali et a plusieurs dialectes ayant des différences considérables, car 
l’intercompréhension est très difficile entre les locuteurs respectifs de certains parlers. La 
variété dialectale qui fait l’objet de cette communication est parlée à Pénesso, village situé dans 
la commune de Yangasso (dans le cercle de Bla), dans la région de Ségou. Dans le cercle de 
Bla, les voisins directs des Minyanka sont des Bambara, dont la langue a une très grande 
influence sur le minyanka. Tous les Minyanka de cette zone parlent bambara, même s’il s’agit 
souvent d’un mélange de mots bambara et minyanka dans le discours. La situation 
sociolinguistique y est telle que les locuteurs du minyanka passent souvent du minyanka au 
bambara dans leurs discours sans s’en rendre compte. Or les locuteurs natifs du bambara sont 
tous monolingues et ne fournissent aucun effort pour apprendre le minyanka. Beaucoup de 
villages minyanka du cercle de Bla ont abandonné le minyanka au profit du bambara. Dans ces 
villages, seules les personnes âgées parlent minyanka, mais ne l’ont pas transmis à leurs enfants. 

Les langues sénoufo, y compris le minyanka, sont généralement considérées comme des 
langues à trois tons : haut, moyen et bas. Mais la variété du minyanka parlée à Pénesso n’en a 
que deux : haut et bas. Dans cette communication, je parlerai des différents schèmes tonals 
attestés dans cette variété, puis je décrirai les différentes règles tonales qui y sont attestées. 
Enfin, j’essaierai d’expliquer pourquoi ce parler a deux tons à la différence des autres parlers 
minyanka, considérés comme ayant trois tons. 
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